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¡MANTEROLA-RI. 

Zoaz, zoaz Zerura 
Mundu au utzirik, 
Gure bizia dago 
Obitik aronztik. 
¿Egingo aldet orain 
Zuretzat bersorik? 
¡Ez adiskide maite 
Biotz nerekoa, 
Belauniko dariot 
Lurrera malkoa 
Eta nere mintzoa 
Da orazioa! 

ANTONIO ARZÁC. 

NOTICIAS BIBLIOGRÁFICAS Y LITERARIAS. 

La publicacion del gran diccionario basco-castellano de Aizquibel 
está terminada y dentro de pocas semanas estará completado con los 
extensos y luminosos apéndices que coronan la obra. El modesto, in- 
teligente y pundonoroso editor tolosano D. Eusebio Lopez, que em- 

prendió esta publicacion, con más recursos de patriotismo y buena 
voluntad, que de dinero, ha cumplido satisfactoria y honradamente su 

compromiso á pesar de haber encontrado para ello obstáculo no pe- 
queño en la desconfianza de que pudiera llegar con bien al término 
de su empresa. 

Ya por fin la antigua lengua ibérica, refugiada y conservada como 
milagrosamente en un rincon de España y otro de Francia, y objeto 
preferente de estudio para la lingüística moderna, tiene un impor- 
tante y completo diccionario, base esencialísima é indispensable de 
que hasta aquí carecia para su estudio. 

El primer paso está dado para la facilitacion de este estudio, y no 
desconfiamos de que esta facilitacion se ha de completar con la pu- 
blicacion de otra gran obra análoga á la de Aizquibel. Nos referimos 
al Diccionario basco-castellano latino analítico y etimológico que dejó 
teminado el ilustre patricio bizcaino D. Pedro Nobia de Salcedo y 
existe manuscrito en poder de la familia de aquel sabio bilbaino que 
empleó los últimos siete años de su vida en su magna obra. 
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De todos modos, la publicacion de la de Aizquibel es suceso faus- 
tísimo para la ciencia filológica y para la tierra eukara. Por ello esta 
ciencia y esta tierra, deben no pequeña gratitud al editor tolosano á 
quien, muy justo es no olvidarlo, han prestado todo el apoyo que han 
podido, en primer lugar la Diputacion de Guipúzcoa, y en segundo, 
las de las demas provincias por excelencia hermanas. 

Hemos recibido, y agradecemos mucho la atencion, un ejemplar 
de la bonita comedia titulada Gabon, escrita en bascuence por nuestro 
estimado amigo y colaborador D. Marcelino Soroa. 

La obra no cuesta más que un real, y es indudable que el se- 
ñor Soroa logrará vender muchos ejemplares de su última produc- 
cion, en la que prueba el mucho amor que profesa á su país y á su 

idioma nativo. 

M I S C E L Á N E A .  

Nuestro muy querido amigo D. Juan Iturralde y Suit ha sido 
nombrado individuo de la clase de Correspondientes de la Real Aca- 
demia de la Historia. 

Damos á nuestro amigo la más cordial enhorabuena por el nom- 
bramiento de que le han hecho merecedor sus muchos conocimientos 

históricos y su reconocida ilustracion. 

En una de las últimas sesiones que celebró la Real Academia Es- 
pañola, hubo una gran discusion sobre el empleo de la K, cuyas ve- 
ces hacen hasta ahora en el idioma español la C y la Q. 

Nuestro distinguido paisano D. Antonio Peña y Goñi ha sido 
nombrado por aclamacion, sócio benemérito de la Sociedad Internacio- 
nal de socorro mútuo entre artistas y compositores líricos, fundada 
en Milan bajo la presidencia de Verdi. 

Nuestra cordial en horabuena al reputado crítico. 

El último número de La Correspondencia musical contiene un pre- 


